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- H e sentit que el cambrer et d e i a : « E s t à m o l t m o n a ! » Es veu que l i agrades, M a r i a ! 

- V o l s d i r que no ho ha d i t per t u , Mane l ? 
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GRAN CAFÈ RESTAURANT *TIV0U> 
Grandes c o o c i e r t o · t odo i lo t d i a l , tarde y noche, pur 
el renombrado Q U I N T E T O V I L A . - E c o n ó m i c o y e» . 
merado aervicio a la carta. - Servicio de a u t o m ó r l -
lea especial de la casa, a p rec io» m u y e c o n ó m i c o a . 

R O Y A L C O N C E R T 
MARQUÈS DEL DUERO, 106 1 108 

Programes e x t r a o r d i n a r i » i r a r i a t » . - D e b u t » d 'ap lau-
didea a r t i c t e » , bal lar ines, c a n ç o n e t t s t e s , cupletistes. 

È X I T S I È X I T S I È X I T S C A D A D I A I 

A L C A Z A R E S P A N O L 
E l palau de les v a r i e t é s del carrer de la U o i ó , el toét 
«elec te i el méa concorregut . - Cada dia g ran èx i t de 
la s i m p à t i c a i formosa cuplet ista L O L 1 T A D U R A N . 

MONTE CARLO 
COMTE DE L'ASSALT, NÚM. 26 

T e m p l e de l ' a r t i la bellesa. L loc de r e u n i ó de lo m i 
l l o r de cada casa. Riquesa, bon gust i bones formes. 
Art is tes de carteU. — E x i t de P E P I T A I B E L T Y 
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GRAN MUSIC-HALL «L'AS» 
Sorollosos è x i t s de í ' a t r a c c i ó 3 G U S T T N O S , barristes, 
i de la genia l maquie t i s ta catalana T E R E S E T A 

P O N S , creadora del cuplet ba r r i l a i r e . 

E L C A N T À B R I C 
SANTA ANNA, I I 

OSTRES . PEIXOS • MARISCS - D E G U S T A C I Ó 

G R A N M A R T I N I C A 
CARRER ABAT SAFONT {davmnt Vi-Espanyol») 

Grandiosos ba l l» , t a rda i n i t , per una orqueatra de 
pun ta . Servi t per x a m o s e » cambreres. P a r a d l » de I» 

gresca i de la bal laruga. 

GRAN CABARET «CAFÈ CATALAN" 
Colissen i t la barrila < M hom knmor 

Rambla de Santa Mònica. S 
Cada d ia , ba l l de» de les 6 de la tarda a les 4 
m a t í , pel n j a z z - b a n d » del popular Tor re s . 

del 

PROFESORAS DE RELACIONES MUNDANAS 
elegantes, amables, j ó v e n e s y hermosaa. P r o f e s o r a » 
especiales para caballeros de edad y forasteros. Cla-
•e» desde las 4 de la tarde hasta las 3 de la madru-
gada .—Hosp i t a l , i g , p r inc ipa l .—Prec io de la lección, 

de 15 a 75 pesetas. 
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VENEREO, S Í F I L I S , IMPOTÈNCIA « a n c a U cèlebre fnwe del gran ç o n q u U U d o r C í « r 
' Auguato. «V«ni, tu d l . v i c i ; ha podido aplioarse raejor 
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por ans virtades cnrativaa: VESEREO. BLENORRAGIA. Bapidlaima ca rac ión radical, ain aondaa ni 
moleetiaa, padiendo hacerae la onraoión uno mismo. L» i r r i taoión, fteoaenoia de orinar, escozor. es 
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DONNATTI; 5 ptaa. caja—La molesta gota m i l i t a r dceaparace i n a t a n t à n e a m e o t e con la mamvil loa» 
INTECCION DEL PEOPESOB DONNATTI. aiendo esta inyecoión la ún ica «ne la e n r » definltiTamen-
te. ü loeras , eto. Dn fraaco de 1NYECCION DONNATTI, 6 ptas.—La S Í F I L I S : El único preparado 
racional, oientffico y de reanltadoa poaitivoa, que hace deaaparecer todaa las aenaiea a las primeraa 
dosis, ea el maraviUoso ROOB DONNATTI. Ea el depuratiTO por excelencia; cnra radioalmente la SÍ
F ILIS sin las terribles consecuenciae de loa otroa preparades. Regenera compíe tamente la sangre in ' 
fecta. Cura las adenitia glandalares, dolor de loa haeaoa, ernpcionea en 1» piel, pérdidaa eeminalea. 

e t c í t e ra . Dn iraaco de EOOB DONNATTI. 6 ptaa.—IMPOTÈNCIA: Bata plaga de I» generación actual, qne hace envelecer 
hora a mnchos javenea, ha dejado de exiatir desde qne el profesor DONNATTI, de Roma, ha dado a oonocer »a colo-

aal BL·IXIE. De»uelTe la Juventad, el vigor y las fnenos pérdidaa. ain cansar los estragos de otro» preparadoa aimilarea. í » , 
al mismo tieinpo, tónico. estomacal y gran reoonatitayente El EL·IIIR D O N N A T i I hace sentir aus efectoa desde las primera» 
dosis. Un f rasco de ELIXIR DONNATTI, 7 ptas.—DEPOSITO CENTRAL: Boqnería . 47. Barcelona, donde contea ta ràn gratni-
tamente y con rese r r» cuantaa cooanltas se h a g a » Terbalmente y por escrito. l enfo «n i t a d r i d : F a r m à c i a Qayoso, Arenal, í-
Cn Bilfiao: BarandiarAn y o.». Sn 5et>iH«: José Marín G»l*n, fa rmàcia . B " U i l i U a : F a r m à c i a Bernardl. oalle Alfonso X I I -
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• L L S HÚUL·S 
D ' À M O H 

\ I VUI' aQuesta crònica no serà crònica ; 
I serà com una acta oficial i públ ica 

de la primera reunió celebrada per 
la Redacc ió en pes de PAPITU. 

Fa uns quants dies que el propie-
tari-editor de la nostra revista va 

cridar-nos i ens d i g u é : 
—Nois i—cal advertir que tots som molt joves. 

—Nois, el PAPITU marxa ara molt bé . Estic molt 
content de vosaltres i , sobretot, del públ ic , per
què, en definitiva, si el periòdic té èxit no es deu 
a vosaltres, que no el compreu mai, s inó al pú 
blic, que és el que s'hi gasta els quinze cada set
mana. Vosaltres només l 'escriviu, i d ' a ixò no en 
trec cap d iner ; el públ ic , en canvi, el compra. 
L'èxit es deu, doncs, al públ ic ; la cosa és clara. 
Malgrat a ixò, jo estic content t ambé de vosaltres 
perquè les coses que escriviu, segons veig, no 
desagraden al públ ic . A ixò vol d i r que sou bas
tant bons, encara que no ho sigueu tant com el 
públic, ni estigueu a la seva altura. Per totes 
aquestes raons, i pe rquè pago, que és una raó 
molt important, ara vul l que cada setmana us 
reuniu al «Refectòr ium» i canvieu impressions 
per a donar a PAPITU tota la frescor i la gràcia 
que el públ ic vo l . 

E l senyor Buendia i Gassol, que fins al mo
ment present no havia di t ni una paraula, quan 
sent això de les impressions, diu : 

—Si anem al «Refectòr ium», no n 'hi haurà 
prou en què canviem impressions. 

—Per q u è ? — d i u , de bona fe. el propietari. 
— P e r q u è haurem de canviar, t ambé , alguna 

M a . 
L'encarregat dels «Espor t s» l i endinya un 

nockout, però en Buendia nocau : s'aguanta ferm 
com si no h a g u é s dit res. 

—Jo vull—segueix dient el propietari de PA
PITU—que a ixò del pap i í i sme us ho prengueu 
amb veritable afició. Tingueu entès que tots ple
gats, vosaltres, el públ ic i jo , fem una obra im-
portantfssima. PAPITU no és un setmanari qual
sevol ; és una gaceta oficial, és la fulla, el but
lletí de la barri la. Tot Catalunya llegeix PAPITU 
a l 'hora de fer gresca, com ha llegit « L ' A t l à n -

tida» del nostre gran poeta en els moments de 
patr iòt ica serietat. Vosaltres sou els forners espi
rituals de Catalunya, perquè PAPITU és el pa de 
pessic de l ' àn ima del nostre poble. 

Animats per aquesta patriòtica exortació del 
nostre propietari, decidírem, en efecte, reunir-nos 
l 'altra nit al «Refectòr ium». 

H i acudí el senyor Buendia, mudat com un 
vocal de la «Càmara de la Prop iedad» ; el redao 
tor-crític de teatres, que, de pas sia dit , és el 
crític més entès de Barcelona ; el redactor de la 
secció esportiva, que és un senyor que té el cop 
de puny p roh ib i t ; el redactor de la secció estran
gera, que ha viatjat m o l t : ha estat a Pa r í s i a 
Bilbao, i coneix Espanya i Portugal ; els senyors 
Doba, Quiroba i e tc , redactors contistes de la 
casa; el repòrter de music-halls, que acudí a la 
reunió del «Refectòrium» perquè ja h i era ; a no 
haver-li trobat dormint, no hi hauria pas anat— 
és el rei del badal l ;—hi acudiren tots els dibui
xants : en Bon, amb la seva tristesa de faquir de 
les í n d i e s ; en Castanys, elegant com un Romeu 
i Julieta—parlo dels puros ;—en Beniganl, negre 
com els bemols del piano; en Gipsi , amb bigot i 
i barba postissos, i tots els altres ninotaires de la 
casa. 

Tots vàrem demanar un cafè amb llet, pe rquè 
és la beguda que val menys diners en aquella 
casa, on els fabricants de Terrassa hi són a m i 
lers, i , per tant, les begudes són cares. 

E l propietari-editor ens engegà el mateix dis
curs que ja hem transcrit, i que, pel que es veu, 
s'havia ap rès de memòria . 

H i h a g u é un moment de silenci. Després , uti 
de la colla d igué : 

—Demano Ta paraula. 
—Par l i . 
—Voldr ia un Ilonguet torrat, amb mantega!... 
Tots ens hi vàrem tirar a sobre. Ens crèiem 

que anava a proposar-nos quelcom interessant; 
que anava a donar-nos alguna idea. 

En vista de què n ingú prenia la paraula, una 
dona que també hi era en caràcter d'intrusa, 
d i g u é : 

—Per què no fan al PAPITU una secció de ca
brits disponibles? 

No la vàrem entendre. 
E l més jove de la colla, que diu que és molt 

v iu , ens d igué : 
— E l que proposa aquesta dona és immoral I 

I si PAPITU publica coses immorals, jo em veuré 
obligat a retirar-me. 
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E l xicot tenia raó. Tots vàrem acordar que si 
allò era quelcom immoral, no devia publicar-se. 

—Tinc una idea !—digué de sobte el de la sec
ció de «Contes nets i contes b r u t s » . 

—Que es d i g u i ! — v à r e m cridar tots, joiosos. 
—Proposo que juguem al d o m i n ó un ratet. 
E I propietari el volia matar, però s ' imposà el 

bon sentit, i al cap de mitja hora tots j u g à v e m 
al «passo». 

Heu ' s aquí com acabà la primera reunió set
manal de PAPITU. 

N . B.—Lector estimat i lectora encara més es
timada : perdona si no trobes en aquesta crònica 
la deguda daretat. Servidor, cronista oficial de 
fa r eun ió , en Uoc d 'un cafè amb llet, vaig pen-
dre tres whifeys. 

TRADUCCIÓ LITERÀRIA DEL CASTELLÀ 

RAGMENT d'una escena de l ' i d i l - I i en 
tres actes «La Musa» , d'en Salva
dor Rueda: 

ACTE SEGON. - ESCENA I V 

MARIA.—Quins dies de Naturalesa porto I Això 
és donar-se un bany d'ella pels porós , pels ulls, 
per l 'oïda, pel respirar, pel paladar i per tota 
l ' àn ima I M i r a , veus ?, fins per l'enteniment estic 
absorvint Naturalesa; ahir vaig agafar de la b i 
blioteca «Dafnis i Cloe». 

DUQUESSA.—Soberbi i d i l - I i , p e rò un xic natu
ralista, no? 

MARIA.—No ho crec. 
DUQUESSA.—Es una joia de pujat preu ; i h i 

ha tant sol én aquest llibre, que sembla que hi 
caminin cigales per el l . 

MARIA.—Una, almenys, camina, en efecte: la 
que Dafnis fi posa a Cloe en el pi t nuu. T inc 
unes ganes de veure en mes mans una cigala 
viva I . . . 

DUQUESSA.—Encarrega-la a un treballador. 
MARIA.—Ja l 'he encarregada a en Carles. 
DUQUESSA.—Què I Seguim endavant la broma 

lunb l ' A r t u r i en Carles ? 
Etc. , etc. 

P A P I T ü 

LA BARCELONA QUE TREBALLA I JUGA 

L pot in de la setmana. Parla d'uns 
panyos, uns panyos que no són de 
Terrassa, encara que la protagonista 
estigui més lligada a pquesta fabril 
població , orgul l de Catalunya, que 
don Alfons I Sala. 

L a xicota, per conveniències amb la familia, 
vivia en una pens ió , una pens ió d'artistes d'aque
lles que semblen una Fraternitat Republicana. Sa 
mare, que no s'estava a Barcelona, era mol t ami
ga de la bogadera que rentava la roba de la noia 
i l i tenia encarregat que l 'avisés si algun cop es 
donava compte que el disc femení que marca via 
tancada uns dies al mes, no feia el senyal de 
sitjat, de què els jocs amb el xicot o els parm-
quians del foier seguien sense conseqüènc ies . 

De la seva deshonra—aix í en diuen, als Con
certs, de la maternitat—no en sap igué n i n g ú res 
fins als cinc mesos. Com l'enginyosa cupletista 
aconseguí no despertar sospites a la confident de 
sa mare? N i n g ú s'ho explicava. L a biosa, una 
ni t que uns clients l 'emborratxaren, ho contà. 
U n a companya de treball, compassiva, propor
cionava el mitjà de burlar la v ig i lància exercida... 
substituint al farcell de la roba bruta els panyos 
de la interfecta—com escr igué un jo rn un gaseti-
ller a un diari local—pels seus. 

L a protagonista és morena, primeta, i té un 
aire ingenu que encisa. L 'amiga compassiva ens 
és desconeguda, però des d ' a q u í proclamem el 
seu dret a què en Paco Madr id l i faci una no-
vel-la. 

E l p a p à ric, quan s 'en terà que el fill es feia 
amb una estrella del «Roya l» , rossa i mimosa 
com una gateta, no d i g u é res, però una nit , finit 
el sopar: 

— T i n d r i a un caprici, E n r i c : vols baixar a la 
farmàcia de la cantonada i pesar-te? 

E l noi, encara que un xic estranyat, obeí . La 
bàscu la marcava 59 quilos. 

Passaren vui t dies. Una altra ni t , el papà ' : 
—Baixem a la farmàcia . V u l l tornar-te a pesar. 
— P e r ò , papà . . .—s ' a t r ev í a protestar el noi. 
—Baixa, et dic ! 
Es repetí la pesada, i , oh dolor! , la bàscula 

acusava 57 quilos. 
—Darrera la L lu ï sa has perdut dos quilos en 

una se tmana—féu el pare sentenciosament.—Des 
d'aquesta nit , prou sortir I 

I des de llavors, el f i ls à papa, tancat en la seva 
cambra, devinguda una nova Torre de Londres, 
canta a la lluna, confident dels seus amors llu
nyans... 
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- A i I Q u i n a alegria m é s grossa sento en pensar que j a som casats, Ramon 1 
-Més grossa me la sento j o , L l u ï s a meva I 

E L MEU OCELLET 

LLETRA BE A . S. MATRÀS 

I 

A la Rambla dels ocells 
el pare em comprà una gàb ia , 
i j a feia més d 'un mes 
i]uc jo la tenia a casa. 
Fins que un dia va portar-me 
un ocell el meu p romès , 
i jo và re ig demanar-li 
que a la gàbia me' l fiqués. 
Quan feia poc que era a dins, 
tots dos can tàvem a ix ins : 

Tornada : 

A i que bé s'hi deu trobar 
l'ocellet dintre la gàb ia I 
A i que bé s'hi deu trobar, 
que mai se'n voldria anar. 

T i . . . i t , t i . . . i t , t i . . . i t , 
quin ocellet més simpàtic ; 

t i . . . i t , t i . . . i t , t i . . . i t , 
que és alegre i d iver t i t ! 

I I 

L ' a n i m a l ó amb ei cap baix 
es passa moltes horetes; 
però quan ve el meu xicot 
tot seguit se l i aixeca. 
I ell , que amb ocells hi entén força, 
va explicant-me molt atent 
lo que haig de fer perquè es posi 
ben alegre i ben content. 
I comprenc que té raó 
quan acaba dient-me això : 

(Tornada) 

I I I 

Quan estàvem l 'altra nit 
festejant a casa meva, 
de dins la gàbia l'ocell 
un moment vaig volguer treure. 
L'animalet va quedar-se 
tot trist i malhumorat, 
i amb una cara de llàstima 
igual que si hagués plorat. 
I a dins tornant-lo a posar, 
amb el p romès vam cantar: 

(Tornada) 
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DUES CARTES 

( D E L A C I O A E N Q U I M ) 

«Est imat Quim : Em mala ía impaciència . 
Fa un mes i m i g que sóc a casa meva 
i no he rebut encara carta teva. 
Es, Qu im, que no tens cor ni tens consc iènc ia? 
T u no saps, Quimet meu, lo que pateixo... 
Penso que, l luny de m i , deus enganyar-me, 
i que pots arribar fins a oblidar-me... 
No té compte ni fi lo que sofre ixol . . . 
A m b els dies que fa que sóc a vi la , 
a ixò que, ben mirat, no són molts dies, 
si em veies, Qu im I . . . Ja no em coneixeries. 
L a teva Ció s'ha tornat una angui la ; 
ja ni profit em fan les arengades, 
que tu saps que m'agraden amb del i r i . 
Es un mart i r i , Quim, és un m a r t i r i ! 

Gràf icament , a ixò és viure a trompades; 
i tot per tu, que saps que estic bogeta, 
que no hi veig de cap u l l , que és el meu sinó... 
P e r x ò vas enredar-me com un xino ; 
ja te'n deus recordar d'aquella feta I . . . 
Una noia com jo era, tan mirada... 
I ara tothom em diu que tinc el t i ro . . . 
I tot per tu, tot. . . Qu i havia de d i r - h o l . . . 
Jo veure'm corregida i aumentada! 
Mes no em sap greu, Quimet, si no m'enganyes 
casant-te amb m i , com vas prometre un dia; 
si m'enganyessis, sí que me'n sabria 1... 
P r ó sé que no et va ld ràs d'aquestes manyes. 
Treu-me, doncs, ja del dubte, que em llàstima 
i em fa viure enguniosa i corsecada I . . . 
Contesta, Quimet meu, d'una vegada 
a la dona que saps que tant estima... 

C i ó . » 

I I 

( D ' E N Q U I M A L A C I Ó ) 

« V o l g u d a Ció : T inc davant meu la teva, 
que acabo de llegir ple d'estranyesa. 
I és que... v e u r à s : et par la ré amb franquesa": 
lo que a tu t 'ha passat no és culpa meva; 
no sé per què retreus lo d'aquell dia. . . 
ni sé t robà el motiu pe rquè sofreixes ; 
no sé tampoc per q u è ni de què et queixes ; 
Per m é s que tot això ja m'ho temia. 
Que vius enguniosa i corsecada?... 
H o sento molt , p ró a m i q u è c... m'expliques? 
No em vinguis amb tristeses n i amb musiques; 
per mi , com si vols viure rellogada. 
Dius que de casament jo vaig parlar-te, 
i que fins va ig jurar. . . ; no vul l negar-ho. 
P r ó estic segur que t a m b é va jurar-ho 
aquell que abans que j o va ensarronar-te. 
Posa't tranquila, C ió ; menja i rosega; 
no vulguis sempre estar com una anguila, 
pe rquè una dona així , amb aquesta fila, 
ni l 'home més l lardós se la rosega. 
T u deus (i pots mol t bé , pe rquè ets bufona) 
aprofità un p a g è s dels que et pretenen, 
que són de bona fe i gent que no tenen 
el tacto que tenim a Barcelona. 
Ja veus que et sóc franc ; potsè una mica massa. 
Mes no et vu l l enganyar ; tu ja em coneixes... 
S é que és un desengany que no mereixes; 
p r ò ja veu rà s com amb el temps tot passa. 
No siguis tonta, C ió , i faràs carrera ; 
i si a lgun cop et veus en un apuro, 
mentre no sigui demanar-me un duro, 
pots disposar d'aquest que et considerat... 

Q U I M . 

—Jo, ara , senyoreta, d i b u i x o a la revista que v o s t è 
Compra. Aquesta setmana m ' h a n fet mo l t s elogis del 
p i n o t del davant . 
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O N T E A N E X / 

E L FADO • DEL SENYOR FONT 

CABAVA així : 
«...I amb un trajo de ((fado» blanc 

amb sanefa de flors, an i rà avui a 
uXovedades» . Apa, cabrit, que vas 
guarnit I Desp ré s de tot, val més 
que t'estiguis amb la pobreta de la 

teva dona, que fent g r imèg ia fora de casa.—Un 
amic.» 

Això , cavallers, era un anònim sense firma, 
una carta maleïda que havia rebut l 'Eudald Font, 
b u r g è s amb campanetes i amb querida, i espòs 
llegítim d'una monada de criatura que es deia 
N u r i i que tenia una boque ta—Déu meu, i quina 
boqueta—i uns ullassos—la mare, quins ullas-
sos ! . . . — P e r ò vostès coneixen un bu rgès que t in 
g u i concepte del seu paper, que no t ingui la seva 
querideta? Jo confesso que no, i el senyor Font 
la tenia i fins l'estimava. P e r q u è l i costava cara 
i pe rquè era bonica i joveneta. I t é : ara aquell 
a n ò n i m l i deia que aquella ni t l i feia el salt. 

Bueno : ell no hi creia amb els a n ò n i m s . Es 
veritat que aleshores dels sindicats en va rebre 
un i se'n va anar a P a r í s dos mesos, i després un 
altre i va viatjar per tota la Itàlia dos mesos més . 
E l l no hi creia amb les cartes sense firma ; pe rò . . . 
per curiositat, pe rquè sí, aniria a dar un tomb 
pel «Novedades» . 

I h i va anar. U n trajo de «fado» blanc, diu ? 
M i l en va veure! H i ha que veure la pluja de 
«fados» que hi havia en aquell carnestoltes I A l 
primer que va veure el cor l i va fer un sotrac, 
p e r ò no era e l l a ; després en va veure un altre i 
un altre i molts més . P e r ò de la seva maturran-
gueta, res. E l l la coneixeria per entre mil «fados». 
E n rueda de presos de «fados», i no la veia. 

— A n ò n i m s ! — va dir-se ell mateix. — Papers 
bruts que escriu l'enveja ! 

N o havia acabat de dir a ixò, que un altre «fa
do» l i va passar pel davant. I aquell «fado» era 
« l l a ! 

—Cara i ! Doncs és veritat 1—va dir-se el se
nyor Font . 

I com si no fos b u r g è s , la va aturar, pàl-lid 
i n i rv iós . E l vertader b u r g è s , el castís, gira cua 
i l i retira la subvenc ió . P e r ò al senyor Font el 
cos l i demanava venjança . 

— Q u è fas?—va fer el l . 
— A i ! Ets tu ?—va dir ella. 
—Jo ! I tu aquí ?—va replicar e l l . 
Bueno, a ixò és tonto, però pensin amb lo que 

dirien vostès i convindran que són frases de 
cajón. 

Ella l i va demanar perdó . Havia anat tota so-
leta, soleta, només amb dos amics, i estaven en 
una llotja. Pe rò l'esperaven ; està clar que l'es
peraven ! El l es va sentir digne i no hi va vol
guer sapiguer res. Podia continuar divertint-se. 
N i precs, ni l làgrimes, res, res el va enternir. 
Vol ia venjar-se. 

— D e m à ens veurem ;—avui, res. 
Ella se'n va tornar a la llotja i ell es va llençar 

al ba l l . V a ballar, va tirar paperets i amb unes 
ampolles de xampany va fer una conquista. L ' h i 
va refregar vàries voltes pels bigotis, i la pobreta 
no sabia què pensar-ne d'aquell cabrit tan boig . 

A les quatre de la matinada va arribar a casa 
seva. 

La pobra de la seva dona dormia amb aquella 
boqueta m i g oberta com una cirerona madura. 

— T é — v a dir-se el senyor F o n t : — é s maca la 
N u r i . 

Es va ficar al l l i t i va apagar el l lum. A les fos
ques no es va veure, però jo els h i juro que un 
somrís de triomf l i va relliscar per la cara. (D ' a ixò 
de relliscar somriures en tenim patent.) 

V a fer un petó a la p ròp ia . Després un altre 
i després un altre. A tot això la pobreta es va des
pertar, i com que allò era una manera com una 
altra de començar-hi , doncs ja hi varen ésser . 

La Nur i dormia al poc rato, i ell es va sentir 
satisfet. Aquella ni t havia faltat a la querida amb 
la dona ! Això no ho feia tothom. 

Ja h i podeu anar amb «fados» amb un b u r g è s 
que no s'hi vol encaparrar! 

— L a M a r i a va mol t ben vestida i d i u que tot s'ho fa 
ella. N o ho entenc ! 
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COSAS DE BUENDIA 

(ÏTO HAOAN CASO. ESTA T0CAD0 DS LA 
BETA) 

Eate pals estA completament* cabeia-rlra-
do. Hacen ministro a Bertrin j Uasita, y a 
ml. qne soy un siete-«lenoias, ma dejan an 
bttza. Hacen la «Marina* en eatalàn para 
hacer la guitia al aeflor Guií*, y en carn 
bio, a an servidor, que es mús ajerido que 
an saisante, no le estrenan sa obra "EI dea-
oubrimiento de Amèrica», que vale ra&s pa-
flas qne un empleo del Ayuntamiento. 

E l otro dfa le leí, si os plaoe por fneraa, 
al marqués de Villabràgima, una escena de 
laa màs plstonudas, y no rió porque aoaba-
ban de meterle dos guardias en la cangri. 
que, si no, me jnego un pes qae se rompé. 

i T a ven si tengo Kcfir, o sea. mala leohel 
Loa empresàries me dan pa ta, y mi obra se 
queda como las solteronas, o sea, sin estre
nar. Abora confio en que Nolla me la bari , 
aunque sea con su eaatellano patentado. 

iTiene.oada gol pe eecondldol Hay una es
cena, conforme se entra, la segunda, que fi
gura que una tal Amèrica l í ier qne tiena 
on perdigón en el ala, se enamora de un 
sudado que se dice CAstor Cilla. Es para 
haeer aguas menorea de rlsa. 

Bale Cilla y dice: 
—lOh. Amèrica! jSerds mi legítima» 
—1 No!—le dice ella raacAndose ona piarna. 

—Be me rifarian. 
— i Por cuAles siete sueldos? 
—Porque me Uamarian la sefiora ICiar d* 

Oilla... 
jTerdad qne es descacharrante? 
Pues, e'y cuàndo sale él con un sombrero 

de paja y ella le dice qne lleta nn sombrero 
de CAstor' 

<T aqnel tipo qne sale T que dice qne su 
padre es sicalfptlco y bondadoso porque es 
aapatero? 

—No le Temos la punta—Is dicen. 
—81, hombree. ^No rais qne trabaja en «ne

ro* y oon-auela? 
i T aquella Havia qne era partidària de lot 

grandes bombos? 
—IA ml—dice a nn cabo de serenos—siem 

pre lus bombos me resultan cbioos! 
En Un: qne el empresario que se engrea-

qne y lo ponga, se hace la barba de oro. 
Abora, para variar, os cndifiarè nnos enan-

tos ehistee, marca de la casa. 
Una ladrona i en què se pareoe a una cosa 

que hacen los nirtos pectorales, o de ^echo? 
—Bn qne es caca (i si el ladrón es eaoo!). 

jQnè diferencia hay entre el propietari© 
d* la casa qne habito y el marido de una 
lavandera? 

En que aqnél vlve de lo que renta la casa 
y èste de lo qne «renta» su mnjer. 

jCuAI es el instrumento de cuerda as As 
ÍAcil de tocar? 

I L a campana! 
i Por què no es üno oasarse el dia I I de 

abril ? 
1 Porque no es flno declr «me caso en dies» 1 
< Què es lo que desean mAs laa horraigas? 
Ver al honnigón armado. 
jQuè moneda es usada en mAs palses? 
Los francos. Hay en Suiaa francos suizos. 

En Francia francos papel y francos oro. En 
Espafia, Francos Bodriguex... 

iCuAl es el loro mAs filarmónico? 
Bl loro del Rhin. 
i Por què LAtaro, el tenor, no estA nnnca 

solo? 
Porque estA con nno que se llama Bagrado. | 

Todos dicen: «Ahl tenèis a un tenor consa-
grado!» 

L a ropa a seoar ien què caray se parece 
a an moerto? 

Bn PO© e«tó en fem·do. 
«Ten^o o no wu^o in niüno rota en eeto 

Aa deeir gansa^aaí t'uní ú.u.i. * i—t". A 

qulen. segdn dice nno de bnan humor. Ha- [ 
maban Cuchú en Amèrica (si. no lo duden: 
es Cuchú Fleta), le han dado una crus, y a I 
ml. qne valgo, etc., etc. (ya lo he dioho an- { 
tes), ni una medalla de aluminio. Suerte qne 
yo todo me lo tiro per detrAs. 

Abora estoy pasando una de crespa. Tina I 
gran dama se ha enamorado de ml y quiere 
jugar con nn servidor a esconder espaldas. 
To aetoy eseamado, la buena verdad. puea i 
jugando a damaa siempre me toca el reoibir. 
Be dice Pura y es casada con un tenedor de { 
lihroa qne esta Ueno de grano». E l pobre 
siempre dice que tu Pura por aquí, su Pura i 
por allí; però ella le ha hecho el salto con 
ml y dice que para oomer no necesita el tene- j 
dor. 

T a eale, pues, que me enviéis fondos. Es-
toy màs pelado que la pauta de la,., cate
dral... Si no hacèis algo por ml, soy al pote. I 
Espavilaoa, pues, qae mi Para tiene mal ' 
genio y si m» n-puro. Iquè mojadero! No 
quiero ni pensarlo. 

No hagAls como aqnel Boca. qne era tan 
duro de coraxón. qne deede entonces el cora-
sòn de Boca es slnónimo de cosa dura, como. 
por ejemplo, la oabexa de Salvatella, el hon-
go de Bartrina, mi hermanito... 

BCBNDÍA T OÀSSOL 

GACETILLAS 

T» «tibemos, 7 de baena tinta (a 6 realoe 
la botella), de dónde oaray ha sac ad o Qui-
met Ifcntero aquello de la «Metifa» de qae 
ta nio casto hace en «EI cadacou». Se lo dijo 
CapdeTíla. Qae tiene la obliffación de Inven
tar cada dfa tret palabrae naeras para L a 
Ftií. 

Del hecho se ha dado eaenta al Juiftado. 
—Por excelente oonducto (nada menoe qae 

por el condacto aaditlro) eabemot qne el 
doctor Canalee pienaa tratar en pleno Con-
eistorio de la necetidad de qne el Ayunta
miento pon^a an impaeeto sobre las enfer-
medades recreat i ras. 

L a enhorabnena a los afortanados pap&p. 
—En la calle de Pleramans se torció an 

pie, con aquella elegància, la sefiora dona 
Mícaela Faig de Cos. com ad ro na honoraria 
del Centro de Roc ad e ros de Barcelona. 

E l precfo del cubierto ee de 12 peeetas. 
—A an cara blxeo del derecho 7 excelente 

ftlatelista. le birlaron ayer, por el procedi-
m i en to del gato, la funambuleeoa sarna de 
12 paflas. 

Encontramos may acertada la IniciatlTa. 
—Los mnohos amigoe y admiradores y los 

amlgos de éstos, obseqular&n el lunes con an 
banquete al aire libre fi Tira la libertad!) de 
200 cubiertos íi no iban a estar deecubier-
toel). al popular tocador de gramofón y no-
tario jabilado dos Zacarfas Loqae Padieras. 
con motivo de haber dado a las sa raspa an 
par de Tistosos gemeloe. 

Lamenta mos el percance. 

NOTAS BIBLIOGRAFICAS 

Han üegado a nnestra redacción, y nos he-
mos barrotado a correcuita en Santa Madro-
na. los siguientee libroe: 

•Clara Boya», novela de eostumbrea para-
gaayas, con dos muertes (una natural), y an 
prólogo de Lola Merabrivea. Se vende al pre-
c:o bíen e*!tendido de 6 perctüç. Torefindo dos, 
se . . . .ua au enoendedor. 

•Bsindio sincróníeo y analltico ds los | , l 
ces de colores», por el doctor Mata Falunl 
Obra oientffloa y estètica, en que la motill 
mAs austera no se contradice con la oorasl 
grafia moderna. Be vende mucho, pero udlil 
la compra. 

«L'home astorat». No quiere declr esteridil 
no. Es nn giro eatalAn «del que ara es pirlfcI 
Be trata de una novela romàntica qae d» I 
ahoga, porque hace Uorar. Sa autor, t\ 
poeta Jordi Extrems, ha sabido tocar ou I 
nota delicada, mAs qne delicada, tnbsn»! 
losa. I 

«El èter O. Oèneo». Estudio de este nuanl 
gas, hecho con garbo y demàs por «1 bir! | 
tono Sagí Patilla. 

GEOGRAFIA CONDENSADA 

LOS IÍABES IGNOBADOB 

Los mares menos cèlebres, sln sontar • I 
Mar Emagnnm y el Mar Celi no, son Ics à\ 
guientes: 

Mar Sansrof. 
Mar Ina. jdónde estàs? 
Mar Conigrama. 
Mar Quina. 
Mar Tirio de Amer. 
Mar Marracho. 
Mar Bon glaeé. 
Mar Tingala. 
Mar Bano. 
Mar Chanode. 
Mar Sillao. 
Mar K. Twain. 
Mar... l'egro de verta boene. 

LOS CABOS MENOS CONOOIDOS 

Cabo de vela. 
Cabo de cuota. 
Cabo T. y Eovira. 
Cabo Taje. 
Cabo roma fareatl 
Cabo Binot, 
Cabo y Babo. 

AOÜAFUHBTB 

POESIA ULTRAISTA 

Llueve 

Hay faage 

l i ra l i ra . . . 
tamborinada 

paraguan vieato. 

Uueve 
chaparrones 

ohabaaqneros. 
Los taxis trabajan. 

Un ehop. 
Otro «bOF-

EI cafè se nena. 
xim xim, 

xim xim, 
xim. ilm... 

I l lGotoallI 

PAL: AI S i i s i s m 



P A P I T Ü 201 

— T e n i m una casa m o l t pet i ta . V i v i m els uns d a m u n t dels altres. 
— A r a comprenc, m a m à , per q u è el p a p à i l a m i n y o n a estaven com estaven l ' a l t re í i a , que va ig mi r a r 

pel forat del pany ! 
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B O X A 

I AJA, què els h i eembla? Tenim Kinké, o no en 
tenim? No vàrem d i r la setmana passada que 
el dijous fóra més ple que mai r«Ir isn? Doncs, 
Ja ho veuen. Malfrrat les malediccions i ela 
Juraments, els pacífics «yinyals» que p u p i n í n 
van deixars'hi caure com a mosques. 

Ara, prou eoba, i anem a l gra. 
En primer lloo se les mesuren en Ripoll i en 

Montero. Aqnest darrer, sl segueu entrenant-se 
de ferm, però mol t ferm, estem segurs que ar r ibarà . . . , sí. a r r i 
b a r à a ser una cafetera de regulars dimensions. No direm que 
a r r ib i a ser tan doleut com son germà, però potser u n » mica 
pi t jor . Son contrincant, un bon xicot, de pasta de pa de pessic, 
convida a picar-hi. i per això va rebre de valent, però ell va 
aguantar el tipus i va quedar bé. 

En Vi l la r i en Torelló se les van haver després. El primer, 
que és molt impetuós, voli» carregar-se a en Torelló en menya 
tina canta un gall, però aquest és dur de pelar 1 s'ha de tre

ballar molt bé per a que s'en-
trego i . 

Malgrat el tallo del Jurat, « 
combat era per en Torelló, o, quan 
menys, nul. E l dia que tornin a 
posar Jutges com els de l 'altre 
dia, portarem verdura per a t i -
rar-los-hl. 

L'Alia va trobar-ae davant d'un 
u l l de poll difícil de matar. Ena 
referim al fill de l'Anderson, que 
Ja ha ap rès el bon costum de no 
cr idar ; el felicitem. Guanyà en 
Gaston. 

En Battl ing-Siki ena t é preocu
pats durant tota l a vetlla, per si 
se rà o no veri tat allò de què l'ho
me descendeix del mico. I ara que 
parlem de micos. Just és confes
sar que l'Hoche va emportar-se'n 
un de molt gros, puix ell no s'ea-
perava trobar aquella repartido
r a davant seu; semblava talment 
una nova m à q u i n a (alemanya, 
deede lueoo) de pegar mastegots. 
P e r ò en Prank va refer-se i tam

bé va aoreditar la marca, car no és manco; perdé, no obs
tant , per punts. . , . . . 

Quant a l ' à rb i t re , diuen que segueix bo, puix n ingú va 
enterar-se de què n 'hi hagués . 

TJn company nostre vol proposar-li de comprar una bnnyo-
le r i a ; ta l volta s'hi defensaria millor la vida. Té un ca ràc te r 
mol t tranquilet, i un ofici descansadet l i escauria la mar de bé. 

I ara, una recomanació al panxample d'en Jvanito. 
Ja t'has enterat que aquell toòlodo grinyola? Lal t re dia de 

poc l i agafa un atac de nervis a un atleta que seia al meu 
costat, de tant sentir nyic-nyic... Teiam si el feu arreglar. 

I fins dijous que ve, que sembla s'ho faran en Cafliiares i en 
Miró. Diuen que val la pena i protnetem anar-hi. 

F U T B O L 
BARCELONA — GRANDJAN8KI, DE ZAOEEB 

Allò d ' ·agafa fama i fum-te a Jeure», és ben veritat. Que 
• n el primer pa r t i t hi anés molta gent a veure aquestes feres 
de lugoeslàvia, conforme; però que en el segon dia h i hagi 
tanta gent com en el. primer, va ja , buenan! 

Però lo més bonic del cas és la t r i a de noms que ens en
dossa el mano d'en Gamper: .Gradjanaki-, «Boltclubben». A i 
la mare! Haurem de comprar una guia per a anomenar aquests 
clubs. De totes maneres, tenen un aventatge, perquè ensenyen 
de Geografia, i els bons socis del «Barcelona», si bé no saben 
lo que és un «off-side», ni un «penalty», saben almenys on és 
Zàgreb, Viena, i Copenhagne. No h i ha mal que per bé no 
vingui, com diu l'adagi castellà. 

El primer dia, la pena va ésser de 5 tan tos a 3. 
El segon dia, de 3 a 0. 
Va quedar demostrat que aquelles feres de lugoeslàvia eren 

de lo més mansoi que corre, puix aquests resultats, obtinguts 
jugant al «Barcelona» amb l'equip dels dies de feina, demos-

VENTÜEA VEEGfiS 

t r à que jugant to t l'onze complet, no n'haurien tingut ni per 
a aperit iu. 

Ela iugoeslaus ho aixafen bastant b é ; però, encara que tt-
Ictios 1 ben formats, són molt bruta. Els copets. les empenta 
pel darrera i altres brutícies, abundaren en ela dos tu-
a u . 

El segon d ia l 'Alcàn ta ra no Jugà perquè no es trobava bé, 
segona digué, i en Sancho, al veu
re quelcom a la t r ibuna, va india-
poaar-se t a m b é de cop i volta i va 
retirar-se. 

Sembla qne els jugadors es pla
nyen de certes preferències per a 
determinats individus de l'equip, i 
a ixò és motiu de què h i hagi mar 
de fondo. 

En Sami es tà t ambé indignadla-
sim. puix malgrat i portar un gran 
ballarno a la cama, causat en els 
ú l t ims parti ts amb el «Sevilla», no 
ha deixat de Jugar n i una sola 
vegada. 

DEL CAMPIONAT D'ESPANYA 

El «Barcelona» ha de Jugar ara 
amb el «Gijón» per a les elimina
tò r ies del campionat d'Eapanya. 

Diuen que la cosa a n i r à una ml-
oa forta, puix el «Qijón" es tà molt 
re força t i té ganes de' fer suar 

TJEGELL 

la v ic tòr ia als catalani. 
El dimecres vinent Ja en parlarem. 

ESPANYOL, 3 — ESPANTA, I 

El passat dimecres, per manca d'espai, no vàrem donar 
compte d'aquest par t i t , que fou guanyat amb molt de saltro 
pels del «Beal», que han volgut refermer una volta més la 
seva fama. 

El «rojos» varen eníadar-sc, i a ú l t i m a hora hi va haver 
•merd ie r i» ; fins va intervenir-hi la g u à r d i a civiL 

P A L L 0 F i 

LA F U L A N A DEL FUTBOLER 
Qui no la coneix? Es d i u Pepita, Oarmeta, Margarida o Pi; 

lar . No falta a cap pa r t i t en què Jugui el seu fulano, i tT" 
exalta i crida com un home, i fins amb sa veueta, que sobre
surt d'entre el desconcert de veus mascles, d ia coses Uetpe* 
al «referée» quan aquest no ho xafa a gust de la colla delí 
seus. 

Ela companys del futboler tots la coneixen i la Baluden, 
i fins a lgún s'arrisca » tractar-la amb confiança. Els hi 
bla que és quelcom de tota, del club, de l'equip, i d'aixo v 
company no en té gelós, puix l i dóna certa importància. 

La fulana del futboler acostuma a fer ei salt amb molta 
faci l i tat . N 'h i ha prou amb què el t«u • t e a m · perdi una qnanti 
dies seguits i que a lgún viu faci l 'aleta mentre l'altre ee les 
heu amb la pilota, per a que la Lluïseta , Carmeta o com ee 
d ign i , comenci a trobar massa peludça le? cuixes del «n 
xicot. 

Pe rò si el seu és dels que guanyen i t i r en per campions, 
i àdhuc cobren metàl-lio per a l l u i r la t r aça , llavors la fnla°* 
és entusiasta i no es deixa convèncer n i per 1» lubio d'on 
l '-Eapanyol», qne tenen merescuda fam» d'enred»-iioote3. »" 
Es tà joiosa d'ésser el caprici d'un campió, 1 sa presència en 
el terreny és tan indispensable com la d'en Gamper a 
«Barcelona», o en Matas a cà 1'«Europa». , . 

T i ra méa un pèl de..., etc., d iu un refrà . H« fet f e ^ 
gols un pèl de.... etc., diem nosaltres, que totes les exclama
cions incitadores del «soberano». 

Davanter qne porta la fulana a l camp, si no la fica f* â  
mal paper. Això, ben estudiat pels que tallen el bacallà en en 
clubs, podria ser un recurs força explotable. « n T 

X 0 F u * 
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M U S I C - H A L L S 

IEN a signaler sur tout le front. EI general 
Foch no hauria dit altra cosa si aquesta 
setmana s'hagués vist obligat a escriure el 
comunicat de music-halls. Todo està igual. 
Parece que f u i ayer. Solament pot regis
trar-se com a nota extraordinària, el ball 
de la «Mi-Caréme» celebrat al «Principal», 

a benefici de la Cooperativa de Periodistes, per a la cons
trucció de periodistes o cases barates. 

Hi acudiren totes les peixateres, carnisseres i verdu-
leres francas de Servicio. A la mitja hora, els palcos sem
blaven turonets dc la muntanya pelada en un dia de 
tnerienda fraternal: un pa de crostons i una costella per 
barba. En Fernando va fer qo pessetes de calaix. Una 
angleseta ens digué que sentia fortor de biftec ; era da
llonses de la mitjana. 

Al «Royal» ha debutat la Elofranc, rumbista que ma
reja de tanta agitació umbtltcol. Fa rodar el cap. Té set 
mugaronets de repuesto per sl en perd algún. 

També hi ha tornat la Garzon, que completen el pro
grama amb la Norma. En Tomàs està d'enhorabona. 

S'ha despedit del «Folles Bergère» la Hispània, trio 
que no és cap marca d'automòbil ni de pel-lículcs. Ahir 
havia de debutar el «Trust Thalia», ja conegut i aplau
dit a casa nostra. L'Alcaraz segueix amb gran èxit les 
seves brillantíssimes sessions. 

Ai «Monte Cario», la Nita Cora i la Ibelty, amb la 
Fi-Fi, la Nifta Alhambra i la Lina Coello, fan les delí
cies de la concurrència, tan nombrosa com distingida. 

A l'aAlcàzar» han tornat a començar els vodevllls. Ara 
fan «Una injecció de suero», que n'hi ha per treure el 
sangl.it. Ah ! La que treu el sanglot és la Lolita Duran, 
que està obtenint cada dia més èxit. 

A r«Edèn» hi ha debutat l'Agelma d'Artés, que també 
està donant el cop. 

A «L'As» segueix la mandanga amb la Tereseta Pons, 
que es despedlrà un d'aquests dies amb gran festassa. 
També varen despcdir-se el diumenge aquelles dues cosi-
netes malaguenyes del «Trio Safo», que han sembrat la 
discòrdia entre els del proscènic. Debutaren al «Folles» 
ahir, dimarts. 

El «Català» segueix essent el lloc de reunió dels ma
rins de totes les nacions representades en la Conferència 
de la Pau i el cabaret de Barcelona on s'hi fa més mulla
der. Quant a dones, demanin, triïn i remenin, que mai 
s'acaben. 

Un altre aconteixement de la setmana fou el ball dels 
Figuers a «La Bohèmia», però amb aquest fred no hi 
hagué gaire caliu, i els figuers i les figalres varen fer 
figa. 

Això no vol dir que no estès força animal, malgrat no 
haver aconseguit l'èxit brillant d'anys enrera. 

I prou, perquè sl bó he dit que no hi havia res d'ex
traordinari, com que aquesta setmana he anat a tot arreu, 
m'he enterat de tot una mica. Però, al fi i al cap, res 
d'extraordinari. 

CARNAVALESCA 

Bo que anem a contar va succeir amb 
motiu d 'un asalto que es celebrava 
en una casa particular un dels p r i 
mers dies del passat carnaval. 

Era poc després d'haver-se cele
brat l ' imprescindible «ressopó». 

Havent sentit que en un grup que teníem all\ 
a la vora nostre discutien amb molta an imac ió , 
vàrem atansar-nos-hi. 

Estava format per quatre o cinc nenes d'aque-
Ues de déjame encender i altres tants del sexe 

lleig, que bastant «encesos» estaven ja. Escoltà
rem la conversa : 

— E l que jo els asseguro és que, si vénen a pas
sar la tarda a Terrassa, es divertiran molt, doncs 
aquest any tinc entès que es farà una rua com fa 
molts anys no s'ha vist. Demés , crec que hi hau
rà moltes carroces, algunes d'elles de molt bon 
gust ar t ís t ic . 

—Escolti—diu una de les noies :—vostès no 
van a cap, de carroça ? 

—Oh, sí I—respon un altre.—Nosaltres anem 
a la del «Gran Cas ino» . 

Aquí es van estendre explicant detalls de la ma
tèria. Varen contar que la dita carroça represen
taria la Font del Gat, i que dels que en formessin 
anirien uns quants disfressats de «raspes» y els 
altres de «caloyos». A l 'arribar a aquest punt de 
la conversa, una d'elles, que fins ara havia restat 
callada, p regun tà , dirigint-se a un d'ells : 

—Vos tè , de què va disfressat ? 
—Jo an i ré de "caloyon. 
— I vostè—dirigint-se a un altre,—com ani rà 

demà ? 
E l que havia d'anar vestit de raspa, l i va sem

blar poc fi aquest mot, i va respondre sense pen-
sar-s'hi ga i re : 

—Jo, demà , ani ré de senyora. 
Els restants nois esclafiren en una r ia l la . 

-Es bonic aquest panorama de la Font del Cuenio.. 
-A mi, Maria, treballar el cuenio m'agrada molt. 

http://sangl.it
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B A R R I L A M U N D I A L 
EL SUPER-cDREADNOUGHT» FANTASMA 

El Parlament d'Haitï votà un crèdit per a la construc
ció d'un super-«dreadnought» modern, l'artilleria del qual 
es disparés per la culata. Però els crèdits acordats no 
eren suficients. 

Anglaterra, per aquella quantitat, els donava una bar
cassa... Després de moltes gestions trobaren a Ginebra 
un manyà que s'encarregà de construir el cuirassat, pa-
gable a 35 francs setmanals. 

La construcció del «Toussaint Louverture» fou llarga, 
i quan estigué acabat, Haití envià a Ginebra la tripu
lació, manada per un almirall, amb 300 almiralls de 
desembarc i un almirall-cuiner a la cuina. 

El vaixell va ésser botat a l'aigua entre aclamacions 
de la població... però... 

Des d'aquella data a Haiti esperen el seu formidable 
cuirassat en va. 

El «Toussaint Louverture» roda, cercant la sortida, 
pel llac de Ginebra, sense trobar la ruta que el porti al 
seu pafs. 

(De Pierre Mac Orlan.) 

E L S P O L V O S 
EU contempla a ella, que s'està empolvant davant del 

mirall amb aquella afició, 
—Saps què penso?—li diu. 
- < 3 u è ? 
—Que... què faries tu si na tinguessis polvos? 
—Això et fa pensar? Ves què faria! Te'n faria anar 

a buscar I 
(De S - t t ^ i n e . ) 

I N D I F E R È N C I A 

Parlen dues senyores joves en un ball. 
— I aquell jove que tant t'engrescava l'any passat? 
—Psèl Ja m'és del tot indiferent! 
—Vàreu renyir? 
—No ! Ens vàrem casar ! 

(De Le Regiment.) 

L'OSTRA I ELS PLEDEJANTS 
El fet va passar en una estació balneària. 
Dos banyistes es passejaven per la platja, quan tots 

dos alhora s'adonaren de què a terra hi havia una ostra. 
Tots dos, golafres, s'ajupiren per a collir-la i l'agafa

ren al mateix temps. gui devia mcnjar-se-la? 
reu conflicte 1 

—Es meva !—deia l'un.—Jo l'he vista primer ! 
—No. He sigut jo I Em pertany a mi I 
Anaven a fer-s'ho a bufetades, quan passà per allí en 

Perrin Dandús. 
—Atureu-vos 1—els digué.—Jo us posaré d'acord. 
I rient de bona gana, tot recordant una cèlebre faula, 

obri l'ostra, donà una closca a cada u i engolí lo men-
gívol. Tmbleau] 

Els banyistes estavea furiosos. De sobte un d'ells ex
clamà : 

—Ai carai I 
Acabava de descobrir una perla en la seva closca. 
Instruït per l'experiència, no va voler noves discusions. 

La portaren a un joier i la vengueren i es partiren els 
400 francs que els en donà. 

Amb aquells diners, a la nit, en el joc, en guanyaren 
un grapat de mils, i avui ambdós són propietaris. 

I lo més divertit és que, com que era un mes sense 
«R», l'ostra va produir a en Perrin Dandús un tifus que 
el portà al calaix. 

Perquè després es faci cas de les faules 1 
(De Rodoff Bringer.) 

LA PELL D'EN BLOCH 

El comte de X... era l'amant de Mme. Bloch. EI comte 
havia promès a Mme. Bloch regalar-li una formosa pell, 
de 10,000 francs. 

El comte no sabia com fer-s'ho per a fer el regal. Qui 
pensaria en Bloch veient portar a sa muller aquella pell 
per ell desconeguda? 

El comte trobà, a la fi, un mitjà. 
Era del mateix Cfrcol que en Bloch. Un dia se li acost̂  

amb la pell sota el braç, i li digué : 
—La teva dona, Bloch, tenia un bitllet d'una tòmbob 

que ha sortit premiat. Li ha tocat aquesta bonica pell. 
Vols donar-la-hi? 

—Amb molt gust I 
A l'endemà en Bloch cridà a part al comte de X . . . i li 

digué : 
—Sobretot, no li diguis res a la meva dona de què ha 

guanyat la pell... 
— I això? 
—L'he regalada a la meva querida I 

(De Jules Moj.) 

REMEMBRANCES 

Un marit i muller conversen, de viatge. 
—Te'n recordes, Adolf, de què aquf, en aquest poblet 

que ara travessarem amb el tren, ens hi vàrem co. 
néixer? 

—Calla, per Déu I No oblidis que estem fent un viatge 
de plaer I 

(De iVews Wiener Wittblatt.) 

—No estava arrestat el teu quota? 
—Sí, però crec que la capitana ' 'hi va fer aixecar. 
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—La dona és com una pipa. No se sap si és bona fins portera? 
Com! Has passat així el corredor? Què t'ha dit la 

que s'ba fet servir. 
(De Le Journal .4musant.) —Res. He fet com si no la conegués. 

(De Ruy BUs.) 

—No tiris, marit meu I No facis soroll, que l'amo ens 
íreuria del pis 1 

( (De Ruy Blas.) 

-Trobo el teu vestit massa escotat. 
-Més ensenyaria si fos dida I 

(De Le Journal Amusant.] 
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p n i / 
• • • De L a Vanguardia del 14 : 
«Joven con família, sin viciós, buena cama-

rera, se casarà con senorita, mejor si vive en torre 
o casa campo.» 

H o han e n t è s ? No? Nosaltres tampoc. 

• • • De L a Vos, de Madr id : 
«Se dan lecciones de francès y se toman de 

i tal iano.» 
M a u ! 

• • • Unes quantes xafarderies de La Van
guardia : 

«Fa l t a payés , cavador, robusto, jornal pesetas, 
todo el ano cerca Barce lona . . .» 

"N'ecesito piso de 50 a 75 pesetas alquiler, gra
tificaré con 00 pesetas a quien me lo propor-
cione.» 

«Joven se ofrece Srta. de compari ía o Sra. o 
Sr t a .» 

* • " U n altre anunci de L a Vanguardia 1 : 
«Fa l t a noi de 4 anys per a recados i repart. 

Etc . . .» 
Se'ls perdrà . 

• • • Encara més de la mateixa procedència : 
«Prec isa muchacho para recados, ganando o 

ptas. Buenas referencias.» 
Es tot un sou I 

" • • Demanen padrina de guerra, pel nostre 
conducte, els soldats del bata l ló d ' A l c à n t a r a nú
mero 58, 4.* companyia, que al Marroc se les 
heuen amb els moros. Salvador Gu ixà , Eduard 
Galés , Eduard Saba té , Miquel Casas, Sebas t ià 
Marsal, Octavi Canals, Joan Garc ía i Eugeni 
Tossal. 

A l tanlo, doncs, damisel· les de bon cor. 

• • • Una d'espatarrant de E l Di luv io : 
«Di r en de Tarragona que don Cris tóbal Ro ig , 

propielario de una m à q u i n a de aserrar, instalada 
en la calle de la Miser icòrdia , fué alcanzado por 
dicha màqu ina , que se le llevó la mano derecha, 
dejàndole solamente el dedo pu lga r .» 

A m b q u è se l i devia aguantar el di t gros? 

L E S PILOTES 

UAN és Carnaval, en molts pobles dé 
la regió valenciana hi ha el costum 
de tirar a l 'o l la una mena de pilotes 
feies amb pa, com més grosses mi
llor,! en certa casa en què l'home 
era molt aficionat, no sols a men-

jar-les s inó t a m b é a fer-les ell mateix, un dia que 
s'estava a la cuina acabant d'amassar-ne unes 
quantes mentre les altres si l i anaven coent, hi 
en t rà la seva muller, qu i , tement que s'agafessin 
les que estaven al foc, a n à per a donar-los-hi un 
tomb amb la cullera, p e r ò l 'home, ge lós del seu 
treball culinari i no volguent que n i n g ú més que 
ell h i p r e n g u é s part, l i d igué : 

—Che I . . . Toca, toca... N o em remeneches les 
pilotes, que em faràs e ixir lo suc... 

A lo que ella l i contestà : 
— S i no te les remenecho, se t 'agarran al cul . . . 

home, i no voldran per a res ! . . . 

El cafeter de Collblanc : Ja s'han publicat tots dos.— 
R. Ferrer, Cisquet de la Llarga, F . G., Pepilo Meh Ando 
Tit o Leta, Gonococo, Caixó, E l noi, CaL-ent, Tito de 
Arenys : Rebuts els seus treballs.—Cop de puny : Ni amb 
recomanació d'en Bertran i Musitu.—Resolts i C* : Ani
ran.—El Pepet del Carril I I : Ens fa patxoca el conte. 
Lo altre, quan vostè hi va nosaltres ja en venim.— 
Helius : Ja està llest? El felicitem. Pot seguir enviant... 
però no glossaris 1 Els calendaris estan del tot exhaurits. 
—Tòful i Pelut: Hi ha bo i dolent, per a tots els gus
tos.—Tarot: Molt bé, com de costum.—Cap gros : No 
ens ha fet riure. Som molt dificils nosaltres.—Caraglio 
encantato : No fa pas vuit anys que s'ha publicat. Vostè 
bada.—Carretó amb. rodes : Es una bona troballa. Mer
cès.—/. R. T . : No ens convé, per ara, la seva proposi
ció, per una pila de raons.—F. Sentis : La majoria estan 
agotats. Els que tenim no són gaire vells.—Beu-i-mama : 
Arregladet farà el seu goig.—P. Punyal: Cregui'ns : es-
crigui-l'hi a ella, i no ens vingui amb cançons.—Khan-
del-la : No tot, però sí un bon tros.—Un ferroviària ge-
ronés : Entra al taller de reparacions.—Tofolet : No, se
nyor. Ja li vàrem dir que no.—Lluc M . : Veu? Això ja 
és més enraonat. STia de tenir corretja.—Un pagès de 
Llinàs : No sé pas què hi veu. Es més vell que el fer 3e 
cos.—K. Katua : El ninot és molt dolent. No s'hi gua
nyarà pas la vida.—Rec Hasens : I un be negre I — 
K . Rallat : N'hi publicarem un per a que no es deses
peri.—Cunitu : Va al Museu Secret. Serà espatarrant.— 
Pura, Casta i Virgínia : De cap de le maneres. Som mas
sa vergonyosos. 

En queden una pila. 

TALLERS flRAPICS COSTA. COMTE DE L ASALTO, 45.-BAENA, 



V I A S U R I N A R I A S 
IMPUREZAS D E L A SANGRE 

D E B I L I D A D NERVIOSA 

BASTA D I IUTBIB INÚTILMENTI DE 
DICHA» ÏMFIRHIDAUKT, UKACIAI 
AL MAKAVILXOSO OBSCUIBIMIIN-
XO D« LOI 

•EOICAMENTOS 
DEL DOCTOR SOIVRE 

.AA MB ra··ü·odado· I n d i n i n U m · a t · por tade* los m*di-
«M MDOMB 7 m·reo·n la abaolat» «onlama do te-
1M IM i ma loa han osado, paea onAnfai·m·cta raeoBooen 

oa •a·oi «rònlaot. dlflellaa 7 toBaeaa, tratado* dnranU 
«isaka i ltapo aon toda tlaa* d* madlaamantoa eon reaalta-
tM IBIBIM • aoloa, madianu loa MBOICIBUTB* ML DB. BOI-
ttt M aararsB araata j radisalmanu da • o · anfarmadadaa. 

T I A ! C B I K A B I A I i 
akaarrafla (surtaaloBai) OB todaa tat manlfartaalone». 
K·tHM·, frailaNMi. erjalt i í , eí .tit . i , foto militar, «ta., del 
i a a h n , r ««MMa, •atiait i i , malrilia. uratritií, eiatitia, 
aatadli, flui*», o»a., da la mnjar, por «rúBiaBa y rabaldaa 
4aa taaB. ta aarao pronto j radlealm·nla «OB loa OICBRI 
M Da. laiTBl. Loa aBfaraioa ta aurao por •! aolo*. ala Inyaa 
•laaaa, la»ado» j apllaaaMB da aondaa 7 bajlaa. ata., tan 
i·U·raaea alaapra y «a t aaaaaltan la praamela dol médlao. 
r aadla aa aatara da ra anfarmadad. — TOIA . i rainu CUA. 

I K P D K B U I D l LA • A K G U : 
UtiUt (BTarlaala), ••««ma·, harpa», dlaarei «aricaisi (Dacms 
l a laa plarsaa), tnpaioaaa «aaro/uioiaa, «rittmaa aca<. iirM-
•drüaa, ata., aafaraiedadaa gna llanaa por aaaaa kamorca, 
Tl·laa a lafaaataBaa da la iancra. por acAnloaa 7 rabalde* 

aaaa, aa aaraa pro nio j radlcalaaaDta aon laa PlLBOtit 
BPrtkiiiTti ast DB. BaiTBé, gaa aon la madloaalóo dapnra-
•ITB IdaaJ y partaata parqoa aatdaa raianarando la aanrra, 
ta ranoaraB. anaiantan «oda» laa anarclaa del orcanUrao 
r faMiataa la aalad, raaolTlaoda an brara tlampo todaa laa 
dlaaraa, laaaa. ffranoa. fordn·olo·, taparaalòn da laa ma-
aaaaa, aalda dal tabaBo. iníamaelonaB ao cenaral, ata.. QQa-
taodo la plal llmpia j racanerada, al «abeDo brlBanta 7 
aaplaaa, aa dajaado an ai orsanlamo haalaa dal paaado. 
» • » » . t n o i A i rattM. 

B I B I L I D A O HBKTIOSA1 
iBapatamala (falta do rlcor aoinal). pol«c<M·· aofltvrBaa. 
••parBMlorr·a (pdrdldaa aamlnalea). eanaancio mantal. t i r -
dida d< ataaiaria, dolor da eabaaa, KÍrtlpoa. dabitidad mua-
n i a r , fal l ia aarporal. taBitloraa, polpltocionai, traatoraoa 
aarvtaaoi da la rnuíar 7 todaa laa Danlfaataelonaa da la 
f aarailaata, • acotamianto narrloao, por arúnloaa 7 rabel-
iaa aaa aaau, aa earan pronto 7 radloalmento aon laa Gta-
«aii nnao iALi i BIL DB. BOI»»*. — M4a qaa an modieamanto, 
•on nn alimanto aoonalal dal oarabro, mMnla 7 todo ei ala-
toaa aoraleaa, Indlaadaa Mpeelalmanto a loa acotadoa en l a 
larantad par toda alaaa de exaeeoa (rtajoa aln afloal. para 
reaoparar Intecramante todaa aoa fnnclonaa 7 eonaerrar 
kaata l a extrema Telei, l in violentar el onanlamo, ai ilcor 
•exaal preplo de la edad.—Tant, ( ransAS rBASoe. 

_ IXOLDIITS: WHo de Jo i i ftdal p Bibaa, S. ea 0.. 
•eateada, I I . lareeiona.—Tnu I Sapoid. Bambla de laa 
VIeree, 141 Parsiaaia Galart. Prlneaaa, T, 7 prlnelpalea far-
•aalaa de Bipala. Portncal 7 Amírlea. 

TISANA PUIG (Antlblenorràgica) 
Vratgmleatu eficat para la total curadón en pocos dlas 
ito la B L E N O R R A G I A (purgadonet) y demàs dolen-
CIBB del aparato génito-imnírio. VENTA : Dr. Ferrer-
Bcgalé, Farmàcia de la Crus, «Salus», Viuda de Al-
slaa, Franclico Puig, y demài Farmaclag. Barcelona. 

PELL - SÍFILIS - VENERI 
ImtUm Vr·-Dèrmie i» l doctor MONTANA 

«•MctalWa daU HoapitalB d* París i del de la 
«aala Crea. . SANT PAU. a8. P R I N C I P A L , a.» 

CONSULTORI POLICLÍNIC 
ABIBAU, 30, PRAL. • D i 11 a 1 1 Ja í • • 

• I F I L I S . V E N E R I • P E L L • I M P O T È N C I A 
ApUcmcii i c o n à m t c » dtl iot i 914 

i k · a a m o · U sttmanaU, 5 ftuH4t 

SULFURETO GABALLERO 
PBODUCTB PATENTAT COMIBA LA SARNA (ROHVA) 

Saaee daay fa deaaparilxtr Ml SARNA sa 10 minut». 
Desconfieu sempra de las ImUaduat. - Comte d* l'Aa-
•alt, aúmero S6, Barcelona, I Ceatrea d'EspacMca 

CALCETINES REFORZADOS 
LEGITIIII N E V E R R I P Uabr ic tc ión aieanaaa) 

Mata-cabras RÀPID. L a ruïna da loa pastorea. A la 
primera pegada, R. I . P.-LA M U N D I A L , Eapaltar, 6. 

TALLERES DE FOTOGRAFIA ARRAUT" 
BUKNSUCESO, 7, i . ' , — BARCELONA 

Trabajos de laboratorio para aficionades. Revelar, 
copiar y ampliar toda clase de fotografías. Reforzar 
y rebajar negativos. Coloración de positivos en papet 
o cristal por medio de virajes. Positivos esteoscópicos 

en negro y sèpia (alpha). 

E L F L U J B L A N C O 

IRRIGACIONES Dtl D R . V A L L E Y 

vtN.A CN tABMAClAB Y DBOOU 

BIBLIOTECA PAPITU 
ARXIU DEL BON HUMOR I DE LA BARRILA 
Cuplets del uPapitun (sèrie quarta). . . 0*25 ptes. 
Cuplets del «Papitu» (sèrie cinquena). . o'25 » 
D. Jaume el Conqueridor (segona edició). 0*25 » 
Monòlegs Papitescos o'2S » 
Contes de la vora del l l i t o'as » 
L'apotecari brut 0*50 » 
D. Pere d'Aragó 0*50 » 
Astracància súper fina 0*50 • 

Queden 12 exemplars del llibre raiíssim i buscat EX 
MUSEO DE NAPOLES. Llibre d'idolatria dels or-

PREU : 10 PESSETEB. 
CATALANS 

gues genitals. 
ELS VODEVILLS 

La Pitets se'ns ha casat 
Les filles de Venus 

Capeu marit 
Cuida't de l'Amèlia 

L'aixeca-dones 
El suplici de Tàntal 

SON A PESSETES o'go 

CLÍNICA L. B. SALIETTI 
RONDA DE SANT PAU, NOM. 2, É>, i.» 

Solament per a persones de posició i compromís. — 
Tractaments de lo més modern. — Hores de visita : 

de 7 a q del vespre. 

f L I S S A 81. 'p*r» ! * conunón radical y en pocos d iu de i t B L E N O R R A G I A 
- ( p n r g a d ó n ) y toda dmae de tnfccciooea e n fas Viaa Urinariaa, pot 
w f c M d ü B f c r ó o i c a a q u e acan, c a l m a n d o a laa p r i m e r a * t o m a s , poc is acaóo a n e s t è s i c a , toda da** 

Ht4endaa e i r r i t a c i o D e s p r o d o c i d a s por l a aretrika. 
r . TtlaAaC • a M a OntalaBa. M i Balaa. FartaaaBa. Ti D*. Paaaaé, Basate dal Oaatra. IT. • » Beata 

( « B . H t r • t n * . Flaaa OeMaratal. 
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- D e s p r é s la p o r t a r é a l cine. 
- N o h i cabrem I 
- N o s 'apur i . M o l t s e r à que no la p u g u i ficar d i n s ! 


